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eye at men, (8, 0, K, TA,) and turns away her
look from her husband, to others, (S,TA,*) and
in whom is no good : (TA:) or fmho Iook: not at
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any but the men; (K;) or ,J\q;!b ,_,.,nl! B».Iu

has this' meaning. (AA, TA.)—B,;L; U;;i

Land abounding mwith the herbage called diyyb.
(8,0,K.)

J}ﬂ: A camel newly purchased: (§:) or
purchased from another part of the country, and
therefore yearning for his accustomed place. (1B,
TA.)

J;Li; A man who does not, or will not, keep
comtontly to an affair; [but I think that ye!
(which I have rendered “an affair”™) in B
original is evidently a mistranscription for ol)o|

i.e. @ woman, or wife;] as also '\J)L::
(TA.) See also J)b
220+,

J:.L:.: seebiqb_d,h...ouéw

,\g')l I dul it in the first, or first part, of the

days ; (l,b\-—o s3) as also AUV Y J).Iu vl
($,0,K.)

J*L;: see J;LS See also JJ.I;

b

1. 555 signifies The beating [a thing], or
striking [it, in any manner, and with anything] ;
(K, TA;) this bemg the primary meaning: (TA:)
or with the B).lu, (K, TA,) which is the im-
plement of the blacksmith and of the artificer
[with which he beats the iron], and the rod, or
stick, with which one beats wool [or hair] to
loosen or separate it: (TA :) and the alappmg (K
TA) with the hand (TA.) You say, oI Gk,
aor. 4, inf. n. u,l., He knocked [or (as we say)

knocked at] tlw door. (Msb.) d,-all g).b, S,
O,TA,*) or,a.Jl (TA,) aor. as above, (S, O,)
and so the inf. n., (§, 0, K,) He beat the wool,
(8, O, K, TA,) or the hair, (TA,) with the rod,
or stick, called 3ybe, (8, 0,) to loosen it, or
separate it: (8,*0, *TA: :) or he plucked it [so
as to looxn it, or separate it]. (K, TA.) Ul)bi
U"“” a prov., and occurring in a verse of
Ru-beh, [originally addressed to a woman,] and
[lit.] meaning Beat thou the wool with the stick,
and mix the hair with the wool, is said to him
who confuses or confounds, in his speech, and
practises various modes, or manners, therein.
(Az, TA. [See Freytag’s Arab. Prov. ii. 28.])
And you say also, 5.34.&;” J;f- He beat the
piece qum [with the B).lu] (Mgh,* Msb :)
and ¥ \3)b he beat it much, or vehemently.
(Msb.) And df.o d,f-, inf. n. as above, He
.zapp.d him with his hand. (TA.) And G35
\ I travelled or beat] the road. (Msb.)
[And hence, app.,] u,.b signifies also The being
quick of pace; [probably as an inf. n. ] or quick-
ness of going along. (Sh,TA.) And Ly =3b
The ground was beaten so as to be rendered even,
or easy to be travelled; and trodden with the feet.
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(TA.) And 5a$ ,_,... Jﬁ:u ]| .,,‘,.{n Gab | |

[The beasts beat the water with the foot so as to
render it turbid, or muddy]: (Er-Réghib, TA:)

I

or AN J;‘?l <3k, (8,0, TA,) aor. as above,
(0,) 1the camels staled and dunged in the mater.
(8, O, TA.),— Also t The coming by night; (XK,
TA ;) because he who comes by night [generally]
needs to knock at the door; as somesay; (TAj;):

and so u,,.lp [which is the more common in this |
sense] (K, TA.) You say, u)b, aor. ¢, inf. n.
g,)b, He came by night. (S.) b,)lp u’)U GGl
t Such a one came to us by night. (S.) And
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2ol (3,b, aor. 2, inf. n. 3yb and J”.L + He
came to the people or parfy, by mght (TA.)

And .Juu u,.\., (TA,) or Yo akal 335, (S,0,)

inf. n. g”.lp, (TA,) + He came to his J)
[meaning wife] by night : ($,* O, TA :) the doing
of which by him who has been long absent is
forbidden by the Pmphet (O TA.*) And

,:.;:Il ._;;b, aor. 2, inf. n, u,,b, t+ The star, or
asterism, rose: and of anything that has come
by night, one says 3yb. (Msb.) One says also,
L2 -

Y u,b t Such a one was made an object of |V
[or mas visited by or was smitten by J] nocturnal
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accidents or calamities. (TA.) And ul.o)ll adb
ul,..o t [Time, or fortune, visited him, or smote
il;;n with its accidents, or calamities; or did so
suddenly, like one knocking at the door in the
night]. (TA.) And JG& b +[4n ap-

parition, or a phantom, visited me in the night).

(TA.) And,. Ud,b t [Anaxicty came upon
me; or did so suddenly, like one commg in the

night]. (TA.) And [hence, app.,] U"“" b
ub + [Surh a thing struck my ear]: and s.-o)b
)‘..,,. U“‘L"" t [My ears were struck by good
ttdmgs] (TA.) — Also The stallion’s covering
the she-eamel (Msb K;*) and so u,)L (X,
TA;) and d‘)" likewise [app. another inf. n. of
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Wb, as its syn. ,al,..a is of <] (TA :) or his
leaping her, (S 0, TA,) and covering her. (TA.)
You say, Pl J.A!l u).b, (S, O, Msb, TA,)
aor. 2, (8, 0, TA,) inf. n. 5yb, (Msb,) or s b,
¢S,) or both, (O, TA,) The stallion covered the
she-camel: (Mgb:) or leaped the she-camel, (S,
0, TA,) and covered her. (TA. )_And [The

practising of pessomancy;] i. . soadly i,
($,IAth, O, K,) which is performed by women,
(IAth, TA,) or by a diviner; (K;) a certain
mode of divination: (§:) or [the practising of
geomancy ; i. e.] a man’s making lines, or marks,
upon the ground, with two _ﬁngerc, and then nntla
one , and saying, ul,.ﬂ ls)..l u‘e‘ U..;l

(AZ, O, TA: [see this saying explamed with
another- description of the process, in the first
paragraph of art. da:]) or it is the making
lines, or marks, upon the sand : (TA:) you say,
Sxb, aor. 2, inf. n. é;fo, He made lines, or
marks, with a finger, [&e.,] in divining. (JK.)
[See the last sentence in art. Saae.] Also The
diviner’s miwing cotton with mwool when dwmmg

(Lth, K.) — And &ava21 G535, aor. 2, inf.n. Jyb,

We branded the ewe with the mark called 3\yb.

[Book I.

(IS, O. )-u,i- (X, TA,) like (ge, (TA,)
[inf. n., app., u,b, v.,] 1 He mas, or became,
mcak in intellect, (K, TA ) and soft. (TA.)==
Gy, aor. <, (K,) inf. n. 35, (Fr,$, 0,K,) He
(a camel) had a weakness in his knees : (Fr, S, 0,

K: [see J.l. ]) or, said of a human being and
of a camel, ke had a weakness in the knee and in
| the arm or the fore leg : (TA :) or, said of a camel,

he had a crookedness in the gl.; (Lth,* O,* K)
of the hind leg, [app. meaning in rlw thigh,]
without the [kind of straddling termed] mams, and

with an mclmmg in the heel. (Lth, O.) e [See
also u).b below.] = u)b signifies also He drank
turbid, or muddy, water, (0, K, TA,) such as is

termed [ b and] g,)L; (TA. [In the K
it is said to be, in this sense, like c‘;; which

seems to indicate that the inf. n. is U)L not

8.

)]

2. o.,u.au-ll Gk i see 1, former half, e 53b
h.a_\,.b He made a road plane, or even, so that
peopk travelled it [or beat it with their feet] in
their passmg along. (TA.) The saying l,‘!.U ]
»L...ll means Make not ye the mosques to be
roads [or places of passage]. (TA.) & J)b is
from oyl : (S, 0:) you say, § &b [app.
referring to camels] He made for them a road,
or may: (K:) or ] u).lp he gave a way to, or
admitted, him, or it. (MA. )_..a,b smd of the
[bu‘d called] 3Ua3, peculiarly, (inf. n. w,m,

K,) She arrived at the time of her egy's commg
Jorth : (As, A’Obeyd, $,0,K:) or ske (a 5Ua3)
hollowed out in the ground a place nherein to lay
her eggs ; as though she made a way for them :
so says AHeyth: but the verb may be similarly
used of other than the 3Ua3, metaphorically;
whence the saying,
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i.e. 1 Calamity [has prepared to bring forth her
first-born]. (Az, TA) [Hence, app.,] one says
also, oymamy Gob Lo &35 [He beat him until he
gave passage, or was about to give passage, to his
ordure] (As, S, O) And - g)-b, inf. n.
w).b, signifies E)i.i [app. meaning He gave
Jforth, or produced to me something]. (TA.)
lﬂ.al,.p ..J)b, said of a camel, means She
brought Jorth with difficulty, her young one stick-
ing fast, and not coming forth easily; and in like
manner it is said of a woman: (As,§, O, K )
8o in a verse of Ows Ibn-Hajar, cited voce ._,Ab
(0:) or =3;b said ofa woman and of any preg-
nant female, means the half of her young one
came forth, and.tlwn it stuck fast. (Lth, TA.)
[Hence,] u“;" O 3b 1 Such a one acknon-
ledged my right, or due, after disacknowledging
it (Ag, $,0, K, TA.) — Accord. to AZ, (TA,)
J.-?l g,b means He withheld the camels from
pasture, (8, O, K, TA,) or from some other
thing : (S, O, TA:) 8h, however, says that he
knew pot this; but that IAar explained 5.«3;5,

with 3, as meaning “I repelled.” (TA.)am



